FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 - FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3 STAINLESS

Remember the story about the guy who used crummy parts and ended up
with something great? Neither do we. When you are building your pistol from
upgraded components, rely on the highest quality parts to do the job right.
Rival Arms frame pin kits are available in titanium or stainless steel and fit a
wide variety of Glock® platform models.

Attributes

Name: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3 STAINLESS
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038501
Mfr. No.: RA-RA60G101S
Make: Glock

Model: Gen 3

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027059

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das FRAME PIN SET FUR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des FRAME PIN SETS FUR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Uberpriife das Produkt regelméBig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwende nur kompatible Modelle der Glock®Plattform, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemaR installiert sind, um Funktionsstérungen zu verhindern.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausriistung, einschlieRlich Augen und
Gehdrschutz.

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, sie zu verwenden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
o Reinige den Bereich, in dem du arbeitest, um Verunreinigungen zu vermeiden.

2. Installation

o Entferne die alten Frame Pins vorsichtig, indem du ein geeignetes Werkzeug verwendest.
o Setze die neuen Frame Pins an den vorgesehenen Stellen ein.
o Uberpriife die Passform und stelle sicher, dass alle Pins sicher sitzen.

3. Nutzung

o Nach der Installation, fUhre eine grindliche Funktionsprifung durch, bevor du die Waffe im Einsatz
verwendest.
o Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemaR funktionieren und keine ungewdhnlichen Gerausche

oder Bewegungen auftreten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfallen.

¢ Vermeide es, das Produkt im Hausmull zu entsorgen.

¢ Informiere dich Uber spezielle Recyclingprogramme in deiner Region.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FuUr Fragen oder Unterstlitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst von RIVAL ARMS.
Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnellere Bearbeitung deiner Anfrage zu gewahrleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen und dazu beitragen, die sichere Verwendung des FRAME PIN SETS FUR
GLOCK® GEN3/4 zu gewahrleisten.



Safety Instructions for FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4

Introduction

Thank you for choosing the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your Glock® platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

e Ensure that all components are compatible with your specific Glock® model.

Always handle firearms and firearm components with care, following all safety protocols.
Store the FRAME PIN SET in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the FRAME PIN SET for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use only as intended: The FRAME PIN SET is designed specifically for Glock® Gen 3 and Gen 4 models. Do
not attempt to use it with other firearm models.

¢ Avoid contact with moisture: Keep the FRAME PIN SET dry to prevent corrosion and ensure optimal
performance.

e Wear appropriate safety gear: When installing or handling the FRAME PIN SET, consider wearing safety
glasses and gloves to protect against injury.

¢ Do not modify the FRAME PIN SET: Altering the product may compromise its safety and functionality.

¢ Follow manufacturer instructions: Always adhere to the manufacturer's guidelines when installing or
using the FRAME PIN SET.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure your workspace is clean and welllit.
o Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and hammer.
o Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Steps:

o Remove the existing frame pins from your Glock®.

o Align the new FRAME PIN SET with the corresponding holes in the frame.

o Using the punch tool and hammer, gently tap the new pins into place until they are securely
seated.

o Doublecheck that all pins are properly installed and that there are no loose parts.

3. Postinstallation:
o Conduct a function check of your firearm to ensure that it operates correctly with the new frame

pins.
o Store any unused parts in a secure location.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or unused components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the FRAME PIN SET in regular household waste.
¢ Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase. Ensure you have the product details at hand for faster assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FRAME PIN SET
FOR GLOCK® GEN3/4. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de
Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de ton pistolet tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles, des précautions d'utilisation, des instructions d'installation et des
informations de contact pour toute assistance supplémentaire.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifie toujours l'intégrité des pieces avant utilisation, notamment les goupilles de cadre.
Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants.

Informetoi sur les lois locales concernant ['utilisation des armes a feu et des accessoires.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de I'installation.
Evite de manipuler le pistolet lorsqu'il est chargé.

Ne force pas les goupilles dans les emplacements non prévus.

Assuretoi que le pistolet est déchargé avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Ne modifie pas les goupilles ou le pistolet d'une maniere non recommandée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
o Assuretoi que le pistolet est déchargé et sécurisé.

2. Installation des Goupilles :

o |ldentifie les emplacements des goupilles sur le cadre de ton Glock®.

o Insere doucement la goupille dans le trou correspondant. Utilise un maillet en caoutchouc si
nécessaire pour un ajustement sécurisé.

o Vérifie que la goupille est bien en place et n'est pas lache.

3. Vérification :

o Apres l'installation, effectue une vérification compléte de toutes les piéces pour t'assurer qu'elles
sont correctement installées.
o Fais un essai de fonctionnement en manipulant le pistolet de maniere sécurisée.

4, Utilisation :

o Utilise le pistolet conformément aux instructions du fabricant et aux lois en vigueur.
o Ne tire pas avec des goupilles mal installées ou endommagées.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas les pieéces usées ou endommagées dans des déchets ordinaires.
e Suis les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armes.
¢ Contacte des centres de recyclage ou des programmes de collecte d'armes si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4,
consulte le site Web du fabricant ou les informations fournies avec le produit pour obtenir des coordonnées
spécifiques.

Note : En cas de produits dangereux ou de rappels, consulte la plateforme Safety Gate de I'UE pour des mises a
jour rapides et des informations sur la sécurité des produits. Si tu rencontres des produits que tu penses étre
dangereux, signaleles aux autorités compétentes.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Kit di Perni per
Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Questo prodotto & progettato per

garantire un'ottima performance e sicurezza durante |'uso. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Conservare questo manuale per future consultazioni.

Non utilizzare il prodotto se &€ danneggiato o presenta segni di usura.

Assicurarsi di utilizzare solo componenti compatibili con il proprio modello di pistola Glock®.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e la manutenzione della pistola.
Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione dei perni.

Non forzare i perni durante l'installazione; seguire le istruzioni per un montaggio corretto.

In caso di malfunzionamento o problemi, interrompere immediatamente I'uso e contattare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che la pistola sia completamente scarica.
o Raccogliere gli strumenti necessari: cacciavite, pinze e un martello di gomma.

2. Installazione dei Perni:

o Posizionare il perno nella posizione corretta del telaio.

o Utilizzare un martello di gomma per inserire delicatamente il perno nel telaio. Non colpire con
forza.

o Verificare che il perno sia saldamente in posizione e non si muova.

3. Controllo Finale:

o Dopo l'installazione, controllare che tutti i perni siano in posizione corretta.
o Effettuare un controllo funzionale della pistola per assicurarsi che tutte le parti funzionino
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
¢ Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
¢ Contattare un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare un
rappresentante locale o un professionista del settore.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza € essenziale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit di
Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. La sicurezza € una priorita, e il rispetto delle istruzioni
contribuira a mantenere alta la qualita e la sicurezza del prodotto.



Bruksanvisning for FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3/4 RIVAL ARMS FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3

Introduksjon
Takk for at du valgte FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 fra Rival Arms. Dette produktet er designet for 3 gi

deg hgy kvalitet og palitelighet nar du bygger og oppgraderer din Glock® pistol. Vennligst les denne
bruksanvisningen ngye for a sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for a bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Unnga a bruke deler som er skadet eller slitt.

Kontroller at alle deler er installert riktig fgr bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid vernebriller nar du arbeider med vapen og vapendeler.

¢ Sgrg for at pistolen er avfyrt og tom fgr du begynner installasjonen.

e Unnga a bruke overdreven kraft nar du installerer eller fijerner rammepinnene.
e Folg alle lokale lover og forskrifter angdende vapen og tilbehar.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at pistolen er avfyrt og tom.
o Samle ngdvendige verktay, inkludert en passende skrutrekker og eventuelt en hammer.

2. Fjerning av eksisterende rammedeler:

o Bruk skrutrekkeren til & fjerne de eksisterende rammepinnene.
o Veer forsiktig sa du ikke skader rammen eller andre deler av pistolen.

3. Installasjon av nye rammepinner:

o Plasser de nye rammepinnene i de riktige hullene.
o Bruk skrutrekkeren eller hammeren forsiktig for a sikre at pinnene er pa plass.
o Kontroller at alle deler sitter godt og er riktig installert.

4. Etterkontroll:

o Ga gjennom installasjonen og serg for at det ikke er lgse deler.
o Test funksjonaliteten til pistolen fgr du bruker den i en reell situasjon.

Avfallsinstruksjoner

e Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av metall og plast.
¢ Sgrg for at alle brukte deler og emballasje blir resirkulert der det er mulig.



 Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal eller ytterligere hjelp, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjepte produktet.
De vil kunne gi deg den ngdvendige stgtten og informasjonen.

Vennligst husk at sikkerhet alltid bar vaere din hgyeste prioritet nar du arbeider med vapen og tilbehgr. Takk for
at du valgte Rival Arms!



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Zestawu Pindw Ramy Rival Arms dla GLOCK® GEN3/4. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu, zgodnie z wymogami ogdlnego rozporzadzenia UE w sprawie
bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Prosze dokfadnie zapoznac sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj tylko oryginalnych lub zalecanych czes$ci do montazu i konserwacji.

e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

¢ Regularnie sprawdzaj stan pinéw i innych komponentdw, aby uniknaé uszkodzen.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci w Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany przed rozpoczeciem jakiejkolwiek pracy.

¢ Nie stosuj sity podczas instalacji pinéw, aby unikng¢ uszkodzenia komponentdw.

¢ Pracuj w dobrze o$wietlonym miejscu, aby zminimalizowac¢ ryzyko wypadkdw.

e Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji, aby zapewni¢ prawidtowe dopasowanie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Sprawdz, czy masz wszystkie niezbedne narzedzia i czesci.
o Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i uporzgdkowane.

2. Instalacja:

o Roztaduj pistolet i sprawdz, czy nie ma amunicji w komorze.

o Usun stare piny ramy, jesli sa uszkodzone lub zuzyte.

o W16z nowe piny ramy w odpowiednie miejsca, upewniajac sie, ze sg prawidtowo dopasowane.
o Sprawdz, czy piny sa umieszczone stabilnie i nie wystaja.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu pinéw, przeprowadz test dziatania pistoletu, aby upewni¢ sie, ze wszystko dziata
prawidtowo.
o Regularnie kontroluj piny podczas rutynowego czyszczenia i konserwacji pistoletu.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzywane czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpadoéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych odpadéw; sprawdz lokalne punkty zbiérki dla materiatéw
niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Podsumowanie

Zestaw Pindw Ramy Rival Arms dla GLOCK® GEN3/4 jest zaprojektowany z mysla o wysokiej jakosci i
bezpieczenstwie. Prosze przestrzegad powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo
podczas uzytkowania. Dziekujemy za zaufanie do naszych produktéw.



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas auttaa sinua
kayttamaan ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia
turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva Glock®mallisi kanssa ennen asennusta.

Tarkista tuote ennen kayttda. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huumaantunut.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka liittyvat ampumaaseiden osien kayttoon.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Kayta vain suositeltuja tydkaluja asennuksessa.

Al3 yritd muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Varmista, ettd asennus on tehty oikein ennen kayttoa.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat ovat puutteellisia.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.
o Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet ennen aloittamista.

2. Asennus

o Poista vanhat osat huolellisesti.

o Asenna uusi FRAME PIN SET seuraavasti:
= Aseta titaaninen tai ruostumaton teras kehyssokka oikeaan paikkaan.
= Varmista, etta se on kunnolla paikallaan.
= Kiinnita sokka tarvittaessa kayttamalla suositeltuja tyokaluja.

o Tarkista asennus varmistaaksesi, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
o Suorita saanndllisia tarkastuksia varmistaaksesi, etta tuote toimii oikein.
o Al kayta tuotetta, jos huomaat ongelmia tai poikkeavuuksia.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten ymparistésaanndsten mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma havittamismenettelyista.



Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut.
Muista my0s tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos, etta valitsit FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen. Noudata naita ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4

Introduktion

Tack for att du valt FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 fran RIVAL ARMS. Denna produkt ar designad for att
forbattra din Glock®pistols prestanda och sakerhet. For att sakerstalla en saker och korrekt anvandning av
denna produkt, vanligen 1as noggrant igenom féljande sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast kompatibla Glock® modeller enligt specifikationerna.

¢ Undvik att anvanda produkten under extrema temperaturer eller i fuktiga miljéer.

¢ Kontrollera att alla stift ar korrekt installerade innan du anvander pistolen.

¢ Anvand skyddsglaségon och andra [ampliga skydd nar du installerar eller anvander produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Se till att pistolen ar avsakrad och att inget ammunition finns i narheten.
o Samla nédvandiga verktyg for installationen.

2. Installation:

o Ta bort de gamla ramstiften enligt tillverkarens anvisningar.

o Installera de nya ramstiften fran RIVAL ARMS genom att f6lja dessa steg:
= Placera stiftet i ratt position.
= Anvand ett Iampligt verktyg for att forsiktigt trycka stiftet pa plats.
= Kontrollera att stiftet sitter ordentligt och &r i nivd med ramens yta.

3. Anvandning:

o Efter installation, kontrollera att alla delar fungerar som de ska.
o Folj alltid sakerhetsrutinerna for hantering och anvandning av din pistol.

Avfallsinstruktioner

¢ Kassera eventuella gamla delar och férpackningar enligt lokala miljobestammelser.
e Atervinn material dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta en auktoriserad aterférsaljare eller besok tillverkarens
webbplats fér mer information.



Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av FRAME PIN
SET FOR GLOCK® GEN3/4. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani sady ramovych
pind pro Glock® Gen3/4

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu ramovych pint od spole¢nosti Rival Arms pro Glock® Gen3/4. Tento navod
obsahuje dilezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouZiti produktu. Prosim, peclivé si prectéte vsechny
pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, zZe je urcen pro vas model Glock®.
Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.

Pfed jakymikoli Upravami zbrané se ujistéte, ze je zbran vybita.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o pouzivani produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pri manipulaci s rdmovymi piny noste ochranné bryle, abyste se chranili pred moznym zranénim.
Zkontrolujte, zda jsou vSechny dily v dobrém stavu a neposkozené pred instalaci.

Pfi instalaci a pouZzivani produktu se vyhnéte jakémukoli tlaku, ktery by mohl zplsobit poskozeni pinl
nebo ramu zbrané.

¢ Nepouzivejte produkt, pokud je poskozeny nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje, véetné Sroubovaku a klesti.
o Ujistéte se, Ze pracujete v dobie osvétleném prostoru.

2. Instalace rdamovych pinu
o Ujistéte se, zZe je zbran vybitd a bezpelna.
o Qdstrante staré piny z rdmu zbrané.

o Vlozte nové ramové piny na spravna mista v ramu.
o Ujistéte se, Ze jsou piny spravné usazeny a zajistény.

3. Kontrola po instalaci

o Po instalaci zkontrolujte, zda se piny volné pohybuji a nejsou zablokovany.
o Otestujte funkénost zbrané, abyste se ujistili, ze vSe funguje spravné.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozeny, zvazte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazll nebo potrebné podpory se obratte na odbornika nebo prodejce, od kterého jste produkt
zakoupili. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nasich produktd. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite
bezpecné a efektivni pouzivani sady rdmovych pind pro Glock® Gen3/4.
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